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Shirley en de zaak van de Italiaanse ijscoman 

voor Annelies v.d. Meij van haar pianoleraar 

‘Claxon, zal ik deze zaak aannemen?’ vroeg Shirley. Ze had zojuist een briefkaart ontvangen van een wanhopig meisje en liet hem de tekst op de kaart ook lezen. Hij las hardop voor: 

Beste Shirley, 

Ik heb over je goede reputatie als speurneus gelezen. Daarom stuur ik je dit kaartje. Ik heb namelijk een probleem. Gisteren kwam er bij ons in de supermarkt waar ik werk een man naar mij toe. Opeens vroeg hij me: ‘Julia, weet je waar het aardbeienijs en de tomaten staan?’ 

‘Hoe weet u mijn naam?’ vroeg ik geschrokken. ‘Het staat op het kaartje op jouw jas,’ antwoordde hij. Nou, dat is toch raar? Misschien had ik wel een jas van iemand anders geleend? Ik heb hem geholpen maar was door het voorval de hele dag van streek. Kun je me helpen? Ik werk bij de supermarkt op het Grote Plein. Je kunt me herkennen aan mijn blonde haar. Ik draag zwarte schoenen en bovendien staat mijn naam op een kaartje op mijn jas. 

Groetjes,

Julia 

Claxon dacht even na. Hij gaf Shirley de briefkaart terug en zei met gefronste wenkbrauwen: ‘Ingewikkeld.’ Shirley knikte instemmend. ‘Ik ga er toch maar eens naartoe,’ zei ze. Claxon leek het gezellig om mee te gaan. ‘Ik moet toch nog even langs de burgemeester om zijn pilletjes te brengen,’ zei hij. Terwijl hij zijn tas vol met doosjes met tabletten stopte haalde Shirley de fietsen uit de schuur. ‘Gaat het wel goed met de burgemeester?’ vroeg Shirley bezorgd. Een hele tas vol pillen, poeders en pleisters leek haar wel wat veel. ‘Och,’ zei Claxon, ‘de meeste tabletjes heeft hij nu niet nodig maar het is altijd handig iets in huis te hebben voor het geval hij zich opeens niet lekker voelt.’ Dokter Claxon was echt iemand die vooruit dacht en werd daarom bij collega’s zeer gerespecteerd. 

Ze fietsen vrolijk door de lanen van het rustige dorp en waren al bijna bij het Plein toen ze een menigte zagen staan. Aan het gekrakeel te horen was er iets beslist niet in orde. Ze zetten hun fietsen aan de kant om eens polshoogte te gaan nemen. Al snel zagen ze een streepje bloed dat steeds breder werd naarmate ze dichterbij de mensenmassa kwamen. ‘Ik ben arts,’ riep Claxon waarop iedereen aan de kant ging. Shirley dribbelde erachter aan. Ze zagen een man op zijn rug liggen, badend in een bloedbad. Vlug pakte Shirley de verbandtrommel uit de tas van Claxon. Juist op het moment dat de met de patiënt aan de slag wilden gaan, hoorden ze de sirene van de politieauto van de brigadier en agent Hans. De brigadier stapte met ferme pas op het slachtoffer af. Agent Hans, die niet zo goed tegen bloed kon, bleef in de auto. Plotseling veerde de patiënt op. ‘Kan die herrie niet stoppen?’ gilde hij. De brigadier wenkte agent Hans om de sirene uit te zetten. ‘En wat heeft dat te betekenen?’ bulderde de brigadier op barse toon. ‘Wat doet u in dat bloedbad?’ De onbekende man wist even niet waar de brigadier het over. Hij keek om zich heen en antwoordde verbaasd: ‘Dat is geen bloed, dat is gesmolten aardbeienijs.’ De brigadier trok een blik alsof hij dat al in de gaten had gehad. ‘Nou, dat is dan ook weer opgelost,’ zei hij tegen Shirley’. ‘Eind goed, al goed.’ Shirley zei niets maar wees met haar vinger naar de onbekende man. De brigadier keek aanvankelijk voldaan om. De man lag bewusteloos in een plas aarbeienijs. ‘Hijs hem in onze auto Hans, we brengen hem zelf naar het ziekenhuis!’  

‘Wat zou er toch aan de hand zijn Hector
?’ vroeg barones Van Onder tot Boven. Ze tilde het gordijn een stukje omhoog en zag toch warempel nu al voor de tweede keer in korte tijd een wagen met zwaailichten voorbijkomen. Ze besloot een kijkje te gaan nemen en stapte samen met Hector naar buiten. Al spoedig zag ze Shirley en Claxon haastig aan komen fietsen en hield hen staande. Shirley vertelde alles wat ze die dag had meegemaakt. Omdat de barones die week het een en ander had opgevangen in de supermarkt en het warenhuis, dat wellicht bruikbare informatie zou bevatten, stelde de barones voor om binnen een kopje thee te drinken. Al vlug bleek dat de onbekende man Mario heette. Hij was een Italiaanse ijscoman die vanwege zijn lengte, namelijk 1 meter 45, nog steeds vrijgezel was; maar hij was wel heel aardig. 

Mario was bezig met het ontwikkelen van een nieuwe ijssmaak. Hij had de barones verteld dat het nieuwe ijsje hem een fortuin zou gaan opleveren. Vanzelfsprekend had hij niet vermeld met welke smaak hij het aarbeienijs van de supermarkt zou gaan mengen. Het recept moest geheim blijven totdat hij rijk zou zijn. ‘En nu ligt hij in het ziekenhuis,’ snikte de barones. ‘Vast en zeker vergiftigd door dat akelige meisje, dat...... die......ooh.....die Julia’ voegde ze er woedend aan toe. 

Claxon probeerde de barones te kalmeren. Dat ging echter minder makkelijk dan gehoopt. Shirley herinnerde zich dat de barones graag zong. ‘Het zou ons een eer en genoegen zijn als u voor ons een mooi lied zou willen vertolken.’ Dat liet de barones zich geen twee keer zeggen. ‘Dat is een formidabel idee!’ riep ze uit. ‘Dan doe ik een bekend volkslied.’ Ze zette Hector op de piano en nam plaats achter het instrument. Na enkele toetsen aangeslagen te hebben zong ze het volgende lied:

In Holland ligt een bom

In Holland ligt een bom

In Holland ligt een bom ja ja

Van je tsjingeling tsjingeling hopsasa 

In Holland ligt een bom

Wie erop stapt die komt om 

Daarna speelde ze nog enkele tonen op de piano waarna Shirley enthousiast ‘Bravo’ riep. ‘Claxon……..,’ zei Shirley vermanend tegen haar goede vriend die niet klapte. Het bleef een paar seconden stil totdat hij zachtjes zei:’ Ongelooflijk, wat mooi. Ik ben er stil van. Dat doet dan toch wel wat me je.’ 

Barones Van Onder tot Boven glunderde. ‘Dan weet ik nog een mooi liedje,’ zei ze. ‘Daar was een sneeuwwit kogeltje!’ Zover zou het echter niet komen want Shirley en Claxon hadden die middag nog veel te doen.  

Shirley en Claxon dankten de barones hartelijk voor het kopje thee en de muziek en besloten naar de supermarkt te gaan. ‘Eerst maar eens kijken of de barones gelijk heeft,’ zei Claxon. ‘Het feit dat Julia niet haar excuses aan Hector wilde maken, omdat ze hem per ongeluk op de grond had laten vallen, maakt haar nog niet tot een gifmengster.’ In de supermarkt hadden ze Julia al snel gevonden. Ze bleek ook van Italiaanse komaf en geloof het of niet, haar vader was ijscoman en haar moeder deed in tomaten. Al doorvragend bleek dat Julia geschrokken was van de vraag van de man in de supermarkt. Het was haar grote droom om het levenswerk van vader en moeder door te zetten. Als ze maar eenmaal na de middelbare school een carrière als producent en verkoopster van tomatenijs kon hebben! Jongens, daar kon je rijk mee worden! Shirley en Claxon geloofden in de onschuld van dit meisje en besloten voorlopig niets tegen de brigadier te zeggen. 

Eenmaal thuis ging Shirley blokfluit spelen. Ze ging zo op in haar muziek dat Claxon na verloop van twee uur besloot dan maar in zijn eentje een glaasje fris te drinken. Als Shirley op haar blokfluit speelde kon ze heel goed nadenken.  Menig misdrijf had ze al fluitende opgelost. Hij had echter nog geen twee slokken genomen of de deur zwaaide open. ‘Claxon, ik weet wat er aan de hand is. Kom mee naar het ziekenhuis’.  

In het ziekenhuis zat Mario rechtop in zijn bed. Hij was al weer bijgekomen maar zag nog wel een beetje pips. Dat wil niet zeggen dat het slecht met hem ging. Integendeel. Mario was druk aan het kletsen met de verpleegster dat hij morgen meteen naar huis wilde zodat hij aan zijn nieuwe ijsjes kon sleutelen. Nu de specialist had verteld dat zijn maag niet bestand was tegen tomaten ging hij over op Gelata-di-Pieper. ‘Dat is eigenlijk nog beter ook want welke Nederlander is er nou niet dol op ijs? En welke Nederlander is er nou niet dol op zo’n oer-Hollandse groente als aardappel?’  Oh, was ik maar niet zo dom geweest om thuis zoveel tomaatjes en ijsjes gegeten te hebben,’ zei hij. De verpleegster knikte instemmend. ‘O meneer Mario,’ zei ze, ‘als u morgen weer naar huis gaat vergeet u dan niet om uw boodschappentas mee te nemen?’  

Claxon babbelde met Mario over Rome en hoe leuk het was dat katholieke meisjes aldaar ook hoofddoeken dragen net als de meisjes hier. Intussen viste Shirley een leeg tomatenzakje uit de tas. ‘Om de goede vrede te bewaren,’ mompelde ze in zichzelf. Te nuttigen voor maart 2011 stond erop. (Vandaag was het 30 juli 2011). Er zat op de achterkant een bonnetje met daarop de tekst ‘u werd geholpen door Julia, nog een fijne dag verder.’ Ze namen afscheid van Mario en hoorden in de gang de verpleegster op geïrriteerde toon vragen hoe hij wist dat ze Lisanne heette. 
Eenmaal thuis in de villa aan de Hoofdstraat liet Shirley aan Claxon het tomatenzakje zien. ‘Dat had je vlug in de gaten,’ stelde hij vast. ‘Vrouwelijke intuïtie,’ lachte ze. Ze was natuurlijk niet van plan om zomaar haar speurneustechnieken prijs te geven. Met Mario ging het na een paar dagen alweer prima. Hij vond het leven als ijscoman toch iets te avontuurlijk. Daarom besloot hij op het gemeentehuis van Wijk bij Duurstede te gaan werken. Julia verhuisde naar Rome waar zij met haar ijscolijn ‘Gelati di Romeo e Julia’ samen met haar man furore maakte en grote rijkdom vergaarde. Hoe het verder gaat met Shirley en Claxon zullen we lezen we in een volgend avontuur.      
Mathieu Daniël Polak    

� Trouwe lezers weten dat Hector de kamerplant van de barones is. 






